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Az élet jégbe hûtött könyvtárai 
Karnyújtásnyira a biobankok új generációja

E beszámoló apropóját az a munkaülés adta, ame-
lyet 2005. április 1-jén tartottak egy még igen-
csak friss és különösen képlékeny, mindazonál-

tal máris komoly tudományos, etikai és jogi kérdéseket
feszegetô témában, nevezetesen a biobankok hazai
helyzetének kérdéskörében a budapesti Semmelweis
Egyetem tanácstermében. Miután a téma képletesen
szólva húsba vágó kérdéseket érint, nem volt meglepô
az a nagyfokú érdeklôdés, amely a Genomikai Kutatás
az Emberi Egészségért Konzorcium (GKEE) szervezé-
sében megtartott, úttörô jellegû ülést kísérte.

Az értekezlet témája, a biobank kissé talán szeren-
csétlen – elsô hallásra gyanúsan pénzszagú – kifejezés-
nek tûnhet. Azonban mindjárt az elején megnyugtat-
nánk a nyájas olvasót, hogy a biobank szóból semmi-
képpen sem holmi gátlástalan molekuláris biológusok
által nyitogatott, ugrásra kész bankemberekkel teli
Pandora szelencéjének vészjósló nyikordulását kell ki-
hallani. Mint azt a konferencia elsô elôadójának, a Sem-
melweis Egyetem II. Számú Patológiai Intézetébôl ér-
kezett Glasz Tibornak az elôadásából megtudhattuk, a
biobank olyan gyûjtôfogalom, amely egyes elemeiben
már régóta ismert a hazai orvosi közvélemény számára
is. A nálunk is hosszú ideje mûködô vér- és spermaban-
kok, transzplantációs és egyéb szerv-, szövetgyûjtemé-
nyek ugyanis valójában mind a biobankok fogalmába
tartoznak.

A szövetbankoknak számos típusa van, attól függô-
en, hogy:

– terápiás, oktatási vagy kutatási céllal hozták-e
létre, 

– milyen szöveteket raktároznak bennük (vér, sper-
ma, cornea-, csont-, szívbillentyû-, ér-, kóros elváltozá-
sokat mutató szövetek stb.),

– prospektív – valamilyen késôbbi felhasználásra lét-
rehozott –, avagy retrospektív – inkább gyûjteményes,
visszatekintô kollekciókról – van-e szó az esetükben. 

E gyûjtemények létrehozása és fenntartása minden-
képpen nagy szakmai felkészültséget és számos feladat
megoldását igényli. Ilyen feladatok:

– a donorok szakszerû, de közérthetô tájékoztatása,
megfelelôségi és kockázati (például esetleges hordo-
zott fertôzések tekintetében való) szûrése, 

– a minták célnak megfelelô izolálása és stabilizálása, 
– a hatékony, biztonságos, nyomon követhetô és

megfelelô mértékben anonimizált adatrendszerezés, 

– a gyûjtemény hozzáférhetôségének biztosítása, 
– a gyûjteménynek a felhasználás végéig tartó nyo-

mon követése. 
A szövetgyûjtemények talán legfontosabb küldetése

a társadalommal való kapcsolattartás: nincs szövetbank
donor nélkül; a szövetbankok fennmaradásának elemi
érdeke, hogy a társadalom hasznosnak, megbízhatónak
tekintse ôket, képviselôiket pedig minden szempont-
ból hiteles személyként fogadja el.

Szemléletváltás

A biobank-konferenciát azért
hirdették meg, mert e gyûjte-
mények egységes szemléletû
kezelését mind sürgetôbben
igénylik azok a változások,
amelyeknek tanúi lehettünk az
elmúlt években a molekuláris
biológiai és genetikai kutatás
területén. Bár a politika jó ideje
vajúdik az immár évek óta várt
genomikai törvény meghozata-
lán, a tervezet megfogalmazása
szerint a biobankok „…emberi
biológiai anyagmintákat tartal-
mazó gyûjtemények, amelyeket
fôként gyógyítási, kutatási cél-
ból hoznak létre. A genetikai
vizsgálatok céljára gyûjtött
mintákon kívül minden sejt-,
szövetmintát vagy humán bio-
lógiai anyagot tartalmazó gyûj-
temény.”

Érték és védelme

Ezek után mindebben mi az új? Errôl a hallgatóság
elsôként Falus András, a Semmelweis Egyetem Geneti-
kai Sejt- és Immunbiológiai Intézetének igazgatója,
majd az Oxfordból, a Brit Biobank (UK Biobank) kép-
viseletében érkezett Bette Liu elôadásából értesülhe-
tett. 

Falus András elôadásában elôször is felhívta a figyel-
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met arra, hogy egy biobank legalább annyira „a biológi-
ai adathordozó kommunikációs felülete”, mint ameny-
nyire egy mélyhûtött vagy formalinba lógatott szövet-
mintákból álló, kézzelfogható katalógus. A biológiai
minta által hordozott, a donor DNS-szekvenciájában, a
mintában kifejezôdô gének összetételében, a termelt

fehérjék háromdimenziós szerkezeté-
ben, a sejtkomponensek mûködésében
meghúzódó információ legalább akkora
értéket képvisel és legalább olyan odafi-
gyelést, védelmet igényel, mint a szövet-
minták biológiai egysége maga, vagy
akár a donor egyéb személyes adatai. Az
uniós tagországokban a biobankok tár-
sadalmi súlya és elfogadottsága ma még
ugyancsak nagy szórást mutat; ez nem
csak az általuk raktározott minták or-
szágonként meglepôen ingadozó számá-
ban látszik (Olaszország 11 000, míg
Nagy-Britannia 2000 katalogizált mintát

gyûjtött be eddig). Az ilyen mértékben személyes in-
formációkkal dolgozó nagy, központi adatnyilvántartó
rendszerek létrejötte ugyanis sokak figyelmét felkeltet-
te, és tagadhatatlan, hogy nem kevesekben tökéletesen
érthetô aggodalmat vagy ellenérzéseket váltott ki. Ezt
mutatja az az ezredfordulós kanadai felmérés, amely
szerint meredeken zuhan azoknak a száma (2000-ben
56%, 2001-ben 37%), akik hozzájárulnának genetikai
adataik kísérleti célokra való kiadására. Ehhez hasonló-
an 2000-rôl 2001-re, azaz mindössze egy év alatt Kana-
dában 25%-ról 39%-ra nôtt azok aránya, akik szerint
az államnak a genetikai kutatásban nagyobb súlyt kel-
lene fektetnie az állampolgárok privát szférájának vé-
delmére, mint akár magának a tudományos haladásnak

az elôsegítésére. 
A biológiai adatokkal kapcsolatos ér-

zékenységet jól példázta az az angol fel-
mérés is, amely szerint a megkérdezet-
tek 90%-a egyetért azzal az állásponttal,
hogy az egyén biológiai adatai
elkülönítendôk az egyéb személyes ada-
toktól is, és sokkal szigorúbb – speciális
és törvényben rögzített – szabályok
alapján kezelendô csoportot kellene ké-
pezniük. Az egységes szabályozás fon-
tosságát az Európai Unió (EU) is felis-
merte, amennyiben 2004. március 31-én
az EU 2004/23/EC számú direktívájá-
ban ajánlásokat fogalmazott meg a
biobankokkal kapcsolatos kérdések –

mint az engedélyeztetés, a felügyelet, a nyomon
követhetôség, a donor beleegyezése és egyéb érzékeny
problémák – területén. Mindez azonban inkább csak
megkésett tûzoltásnak tûnik, ha meggondoljuk, hogy
az USA-ban már 1993 óta létezik jogi keret a
biobankok kérdésének a kezelésére: az amerikaiak
ugyanis egy ügyes trükkel az egyéb emberi eredetû
„termékek” (szövet- és szervtranszplantátumok) köré-
re érvényes jogi szabályozás körébe emelték ezt a kér-
dést is. 

Az EU-szabályozásra nemcsak az idôbeli lemaradás,
de számos ellentmondás is jellemzô, mivel a fenti di-
rektíva nem illeszkedik teljesen egységes rendszerbe
más, szintén emberi biológiai mintákra hozott európai
uniós rendelkezésekkel. Egy megfelelô szabályozás ki-
alakítása ugyanakkor nyilvánvalóan nem máról holnap-
ra megoldható feladat. A WHO szerint a fô problémát
az jelenti, hogy a biobankokkal kapcsolatos törvények-
nek alapvetô ellentmondásokat kell feloldania az embe-
ri méltóság és az emberi jogok, illetve a közegészség-
ügy mint össztársadalmi jog, a haladás mint tudomá-
nyos követelmény és a haszon mint alapvetô gazdasági
kívánalom között. 

Minta a világnak
A konferencia meghívott elôadója, Bette Liu egy hatal-
mas ívû, a világon jelenleg egyedülálló biobankprog-
ramról számolt be. Az Egyesült Királyság Egészség-
ügyi Minisztériuma, a Wellcome Trust, a Medical
Research Council és a Scottish Executive 2002-ben kö-
zös finanszírozásban, 61,5 millió fontos (körülbelül 23
milliárd forintnyi) költségvetéssel egységes központi
biobank felállítását határozta el, nem kevesebb, mint
ötszázezer brit állampolgár szövetmintáinak begyûjté-
sét célozva meg. Olyan biológiai gyûjtemény és adatbá-
zis felállítását tûzték ki célul nemes egyszerûséggel,
amely méretének és szerkezetének köszönhetôen al-
kalmas platformként szolgálhat bármilyen, az egyéni
genetikai háttér, a környezet és a különbözô betegsé-
gek közötti kapcsolatokat vizsgáló tudományos kuta-
tási programnak. A UK Biobank koncepciójának egyik
fele talán azon a – Henry Fordtól származó – megfi-
gyelésen alapul, hogy a mennyiség bizonyos határon
túl magában is minôséget teremt. A koncepció másik
része leginkább a Sydney Brenner által megfogalma-
zott kívánalomnak tesz eleget: a genetikai kutatásnak
ideje lenne áttérnie a humán genom szerkezetének to-
vábbi cincálásáról az egyes ember genomjának vizsgála-
tára is. 

A program tehát félmillió, 40–69 év közötti felnôtt
brit állampolgár vér- és vizeletmintáinak begyûjtését
célozza meg, természetesen önkéntes adományozási
alapon. A donorok adatait több lépcsôben, elôször
kérdôívek, majd személyes interjúk segítségével gyûj-
tik be. Ennek során speciális, külön e célra létrehozott
központokban szakemberek felmérik az egyén élet-
módját és az ôt körülvevô környezetet, fôbb élettani
paramétereit és korábbi betegségeit, pszichológiai-
idegrendszeri állapotát, a minták fontosabb klinikai
biokémiai markereit. Begyûjtenek öt, különféleképpen
kezelt és tartósított csônyi vér- és egy csô vizeletmin-
tát. A mintákat még az adott napon átszállítják továb-
bi, immár a feldolgozást végzô centrumokba, majd egy
harmadik rendszer megjelöli és archiválja ôket. 

A mintákat speciális telepeken, tökéletesen roboti-
záltan, és rendkívül komoly biztonsági elôírások kont-
rollja mellett raktározzák. Végül egy központi adatbá-
zison keresztül a Biobank hozzáférést biztosít a felha-
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talmazást kapó kutatási programoknak a mintákhoz, il-
letve az azokhoz rendelt, az adott program számára en-
gedélyezetten hozzáférhetô adatokhoz. 

A program áttekinthetôségének érdekében a donorok
lehetôséget kapnak arra is, hogy a program késôbbi fázi-
saiban megtekinthessék mintáik felhasználását, mint
ahogy természetesen bármikor ki is léphetnek abból.
Cserébe a program ettôl kezdve nyomon követi a donor
további sorsát is az állami egészségügyi rendszeren ke-
resztül: begyûjti a kórházi kezeléseirôl szóló, a neki fel-
írt gyógyszerek és az egyes nemzeti betegségregiszte-
rekbe való esetleges bekerülését is, egészen a haláláig. 

A UK Biobanknak tehát ipari méretû minta- és adat-
kezelési feladatokat kell megoldania, hallatlan szigorú
követelmények mellett; ez egy egészen új technikai ki-
szolgáló háttér megtervezését és felállítását is megkö-
vetelte. Felállítása után azonban ez a rendszer teljesen
más távlatok megnyitásával kecsegtet a társadalom szá-
mára: ezerszám fogja lehetôvé tenni az egyes gének,
génkombinációk, környezeti hatások, életmódbeli kü-
lönbségek tényleges, valós hatásának vizsgálatát szám-
talan betegségre, ezzel az átlagember számára is ért-
hetô, reális válaszokat fog adni ezekre a mindannyiun-
kat foglalkoztató kérdésekre. A klinikum számára ez a
rendszer végre megnyitja a tömeges, genotípus alapú
klinikai vizsgálatok lehetôségeit, és megérteti az orvos-
tudománnyal az általa kezelt betegek valódi sokfélesé-
gét. Végül nyilvánvaló az is, hogy a biológiai kutatás
számára a UK Biobank az új genetikai és környezeti ri-
zikófaktorok valóságos kincsestárát fogja megnyitni.

Alkalmazási lehetôségek

Szalai Csaba, a Magyar Tudományos Akadémia-Sem-
melweis Egyetem Immungenomikai Kutatócsoportjá-
ból példákat mutatott a szervezetten mûködô bio-
bankok alkalmazásának lehetôségeire olyan, széles em-
bertömegeket érintô súlyos betegségek, mint az asthma
bronchiale, az inzulindependens diabetes mellitus, majd
pedig egy, mind több gyógyszergyárat, kutatót és or-
vost foglalkoztató kérdés, a betegek – köztudottan
egyedileg variálódó – gyógyszerérzékenységének példá-
ján. Felhívta a figyelmet arra, hogy az új biomarkerek
azonosításából a klinikum is jelentôs hasznot fog hajta-
ni: a korábbiaknál biztosabb markerekkel nemcsak a je-
lenleg még egységesen alkalmazott gyógyszeres terápi-
ák egyénre szabott változatainak kifejlesztésére lesz
lehetôség, de sokkal hatékonyabb szûrôvizsgálatokra is.
A biobankokban rejlô egyik nagy reménység tehát az,
hogy az orvostudomány a betegségek kezelésérôl mind-
inkább a betegségek megelôzése felé tud majd elmoz-

dulni a jövôben, aminek össztársadalmi hasznát igen-
csak nehéz lenne túlbecsülni. 

Etikai kérdések

Oberfrank Ferenc ( Pázmány Péter Katolikus Egyetem,
ÁJTK, Magyar Tudományos Akadémia Kísérleti Or-
vostudományi Kutatóintézet) a biobankok felállításá-
val kapcsolatos etikai kérdéseket vette nagyító alá. Ki-
fejtette, hogy a genomikai törvénytervezet elôkészítô
munkájában a téma bonyolultsága ellenére számos kér-
désben konszenzus mutatkozott a
többség véleményében. Egyetértés volt
abban, hogy az emberi eredetû szövet-
minták, a személyes biológiai informá-
ció és az ezekkel kapcsolatos szabad
önrendelkezés jogának tiszteletben tar-
tása az alapvetô emberi jogok, az embe-
ri méltóság része. Másrészt abban is,
hogy az ilyen minták minden körülmé-
nyek között a donor testének részeként
kezelendôk, a donor teste pedig a do-
nor személyi mivoltától elválaszthatat-
lan egység. Harmadrészt a humán bio-
lógiai anyagok kezelésére a többi infor-
mációforrásétól eltérô, egyedi jogi sza-
bályozás szükséges, illetve az ilyen
mintákra – mint az emberi test részei-
re – semmiféle szabadalmi oltalom nem
kérelmezhetô, nem adható. Ettôl füg-
getlenül kisebbségi álláspontként szá-
mos más, elgondolkoztató vélemény is megfogalmazó-
dott; ezek szerint a további jogi szabályozás csak szük-
ségtelen fék lesz a kutatáson, mivel a jog soha sem tu-
dott lépést tartani a technológia fejlôdésével; a szabá-
lyozás felelôsségét részben a tudományos közösség is
fel tudja vállalni, lévén ha valaki, hát ô maga az abszo-
lút szakértô kontroll. 

A konferencia zárszavában Vásárhelyi Barna és Ben-
csik Péter (Semmelweis Egyetem, I. Számú Gyermek-
gyógyászati Klinika) bemutatták a magyar biobank-
hálózat tervezett honlapját; ez várhatóan július elejétôl
lesz kész formájában elérhetô a www.biobank.hu inter-
netes címen; tájékoztató jelleggel már jelenleg is üze-
mel. A konferencia szervezôinek és a honlap készítôi-
nek reményei szerint ez a honlap nemcsak a magyar
biobankok egységes adatkezelésének hátterét fogja
megteremteni, de a jog és a társadalom felé is hasznos
és közérthetô szakmai információt szolgáltat majd e
rendszer mibenlétérôl és mûködésérôl. 

Pós Zoltán
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